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This study examines one particular type of the so-called indefinite person construction in Russian. One 
striking characteristic of the type of this construction that we examine is that the plural inflection can 
be used even if the denotatum of a noun phrase is singular. Refuting the well-known definition of this 
construction as defocusing of agent, we propose that this construction is a result of these three 
information structural properties: (1) deletion of the topic subject, (2) topicalization of the remnant 
except the verb, and (3) focusing of the verb.  
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Ćľ06ƥhRJų5oÂwļû4.�/ƥ�ŜĸĿ06ƥ:1I2ĶĲ!E/�3�-*à

µĐƇ4.�/ŐÆ$DƦ(5Ƙƥ�ůő5rų85ÒŸ5�n�?���r5ŕĢĠ��1

!E/�*oÂwļû5ēœH�ůƞrų5ŕś�1ñ�ĳ"ƥ��Ů5ĢĠ���ƥoÂw

ļû5º�3ĦÛ5 1.0�D1rÑ$DƦ  
Ćľ5Đå6}n5ƆC0�DƦ;%ĕŃ0hRJų5oÂwļû�í. 3.5º�3ĦÛ
HĹŲ$DƦŌ�/ 3Ń06ƥ̈ Đû4.�/5�ŜĸĿH!B�ƥàµĐƇ5ťĠ�B5Ő

Æ5Ĕ¼Hî÷$DƦ(EHƁ;�ƥ4Ń06ƥàµĐƇ5ťĠ�BƥoÂwļû5ēœ1"
/ƥ�ůƞrų5ŕś�ƥ�rų}¸5ƛ5ůƞ��ƥ("/ƥ(EB4����Ů5ĢĠ��

5 3.��D�1HĹŲ$DƦăØ4ƥĆ�ĉ�>*B$ŉƢı3sğ324.�/ƥń�4
ŧEDƦ3�Ćľ0Ĭ�D�û6ZRdZfQk^S�BÐĬ"*>51ƥłő��å"ƥŠ

ú5\LXK`S_kNk4VMWOH¥�*>50�DƦ 
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hRJų46ƥoÂwļû1­7EDû�À²$DƦoÂwļû46ƥ}n5A�3 3.5Ħ
Û��DƦ 
� �hRJų06ƥSVOųƜ�´ĆųƜ0�D1Ő�BEDƦ"�"ƥoÂwļû06ƥr
ųHoĦÂwĥ4"ƥŕś!&D�10ƥâ¬ı46¥Ƃ4ƃ�ûH�Dƣ(5*=ƥ�Ŝĸ

Ŀ06ƥoÂwļû6¥�û5�ēœıR][c�1!E/�DƦ Xrakovskij 2004: 513�514 ; 
ćƀ 2018: 51 H¡ĤƤƦ;*(5Ƙƥ¹�5¶§6ƥĲıų32ƥƟ²ı3ƛšŅH�Ů4
�Ŝ!&DƦ(1)HŢBE*�Ʀ 
 
(1) zdec� nepodaleku o�erednuju vysotku� � stroili ?�
 here near  next  skyscraper-ACC build-PST.3PL. 
 ‘Was the skyscraper being built near here?’ 
  
� �;*ƥoÂwļû06ƥİů5ûŔ4��/ƥ�Ů5¸ƛ�þB�4�ú0�D¶§0
>ƥÉé6Ü% 3wļŠúÔ�Ĭ�BEDƦ��ı46ƥ}n5(2)5A�3û0�DƦ 
 
(2) Mnje podarili  knigu.  
 I-DAT give-PST.3PL book-ACC      
 ‘I was given a book’ 
 
��7ƥakVi1��wĥ�SUkei1��¢w�BĆH>B-*1��ûŔHŐ�DƦ

�5Źůħě4��/ƥrų�Ŷ0�D5���DÜš53�1�ƥ�D�6��*�3�1

�ƣäBED1�Ƥ4ƥ(2)5û6ƥpodarili� 3wļŠúÔ0�D4>ƕGB%ƥƌČ13DƦ
oÂwļû5ÔåH¾�D56ƥrų�Ƨwļ�ú5¶§1ƥrų�wƔ}¸5¶§5<0�

D(Xrakovskij 2004 : 514).  
� �!B4ƥ�0î÷"*�Ů4�Ŝ$DšŅ5¹�6ƥĳòşų0ƥ�5ĳòşų5ë�
Č6ÇČ13DƦ��ı46ƥ}n5A�3û0�DƦ 
 
(3) Knigu  chitali.  
 book-ACC read-PST.3PL 
 ‘The book was read.’ 
 
.;Cƥ��ÇČşų0�-*>5�rČrų43D¥�û16Ƌ�ƥoÂwļû06ƥ�Ů

4�Ŝ$Dşų6þB�4�Ů5ĳòşų5;;Ľ�"/�D1Ũ�Dƣù4ƥ¥�û5
ē

œı�R][c350�DƤƦ;*ƥ(3)5ŚŬ�ĺ$A�4ƥoÂwļû4��DûƝ5Ĳı
ų6Â5ŵ<5<Hū$Ʀ 
� }mƥhRJų5oÂwļû5ĦßHďť"*ƦĕŃ06ƥ̈ Đû��ŜĸĿ025A�4

�ĉ!E/�*�HĹŲ$DƦ3�ƥ
5tÃ4.�/6ƥăňŃ0ń�4óğHƄ9DƦ 
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3-1. Xrakovskij (1981, 2004)  
Xrakovskij (1981: 6)6ƥ¥�ûH���rƩrų5ƕ��ƥœ�û�B¥Ƃû4·ö!ED1
�4�%Eƥ��rƩÄ�1"/Ş!ED���Şĺ!E3�>5�1Âŏ"*m0ƥ¥�û

1oÂwļû4.�/ƥ�5Âŏ5m06ƥÊį��±E3�1"/�DƦ;*ƥ Xrakovskij 
(2004)6ƥœ�û1¥�û06ƥůő5ÒŸ4Ê��D�1Hî÷"ƥoÂwļû4>¥�û
1¨#A�3ůő5rų85ÒŸ5�n5�Ċ��D�1�B¥�û1oÂwļû46Ĵƕ

ß��D1"/�DƦ 
 
3-2. Plungjan (2011) 
� Plungjan (2011)6ƥoÂwļû4.�/ƥXrakovskij (2004)¨đƥůő5ÒŸĠ1��ťĠ�
BŴþ"ƥrų85ůő5ÒŸ��n$D�14A-/ƥŕś$D�14��ƥz5¡pő�

û5Xkb43D1Ƅ9/�D�ƥ��05Xkb4.�/6ƥ��ı3Âŏ6Ƅ9BE/�

3�(Plungjan 2011 : 193-194)Ʀ�
 
3-3. ćƀ�(2018)�
¨đ5Ő�6ƥćƀ�������4>ŢBEDƦćƀ6ƥýĆų5¥Ƃû15ÇĤ4��/ƥShibatani 
(1985)0õč!E*¥�û1(5ƕƈĐûHŋlı4ñ�DďÝ0�D���r5ŕĢĠ��
HĬ�/ƥoÂwļûHŴþ"/�DƦShibatani (1985)0Ƅ9BE/�D���r5ŕĢĠ��
16ƥ��r0�Drų�ë�6%5ĢĠHƥ�5šŅ�ë��10�DƦćƀ (2018)4AE
7ƥoÂwļû06ƥrų5îĺÇŻ6oĦÂ0ĵĮ!E/�D50ŕĢĠ�5�Ċ�ī#ƥ

Ĳıų�ůƞ�!EƥûƝ4Ŏ�ED�10¥Ƃı3â¬0ŦƑ!ED1��(ćƀ 2018 : 51
�52)Ʀ 
 
3-4. �ŜĸĿ;1= 
}m�Bƥ�EB5�ŜĸĿ06hRJų5oÂwļû��ůő5rų85ÒŸ5�n�?��

�r5ŕĢĠ��1Ŵþ!E/�D�1�G�DƦ�EB6ƥĬų5ĴƋ6!/��ƥď"/

¨#�1HƄ9/�D1Ő�BED�ƥ;%ƥ2E>Âŏ��3CĂĀ0�CƥŪƄ5Ɗ�1

"/ƌ�16Ũ�3�Ʀ�5�1�Bƥ�EB5ĂĀ3Âŏ4ƆÏ$DA�3ďÝ�ƥoÂw

ļû5ĦÛ5Ŵþ4Üš0�D�1�G�DƦ  
� Âŏ5ĂĀß+��¯ƞ063�Ʀ1��5>ƥhRJų5oÂwļû0ŕś$Drų5â

¬Õ�6ƥ�>���r�+�063�50�DƦ�5Ġ6ƥShibatani (1985: 833)ŖƂ���
�r�1��Ĭų5q4ƥŉƢő?çĄőHª=/�D�1�B>þB�0�DƦÃƘƥŁƨ

Ń0>Ţ*A�4ƥhRJų5oÂwļû6ƥ́ Ćı4ƥŕś$Drų�wĥ0!��E7ƥ

(5â¬Õ�4��GB%åŀ$DƦ(4), (5)HŢBE*�Ʀ  
�
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(4) Izvinite, Menja ždut.  
� sorry I-ACC wait-PRS.3PL 
� ‘Sorry, I have kept you waiting.’ (Lit. ‘Sorry, I am waited.’)  
(5) U Aršavina  est� imja,  kotoroe  
 at Arshavin-GEN be name-NOM  which-REL   
 znajut  v Evrope 
 know-PRS.3PL in Europe  
 ‘Arshavin has the name which is known in Europe.’ (Lit. ‘The name which is known in Europe  

is at Arshavin’)  
�

� (4)0ŕś$Drų5â¬Õ�6ƥrƞ>"�6��rƥ(5)06ƥŉƢő0�DƦ�5�1
�BƥhRJų5oÂwļû4.�/6ƥŕś$Drų5â¬Õ�HƖÂ$D56ăƌ063

�1Ũ�DƦ  
;*ƥ(4), (5)6(E)Eƥ¥�û5åŀHū!3� znat	 �ķ-/�D�? ždat	 �Ö.�1
���Ů0�-/>ƥoÂwļû1"/6�Ĭ¦œ0�D�1Hĺ�"/�DƦ�5Ġ�B>ƥ

oÂwļû1¥�û5į3Dû0�D�1�G�DƦ��/ƥ¥�û1oÂwļû�į3DĐ

û0�D1���16ƥŁƨŃ5
�B>þB�0�D�ƥ�5Ġ4.�/�ŜĸĿ06ƥt

Ã5î÷412;Cƥ��ı3Ŵþ6p�BE/�3�Ʀ 
� !/ƥ�ŜĸĿ5¯ƞHďť"*�ƥ�ŜĸĿ0�Ɔ"/Ĭ�BEDƥ�ÒŸ�?�ƣŕƤ

ĢĠ��1��ĂĀ3Ĭų6�Hâ¬$D+F��Ʀ�ÒŸ�16ƥæ��ŵ<Ŧ�*ƖC0

6ůő�ÓŰ5û�Şĩ$D�15ÇŻ1"/�D>5�1Ő�BEDƦ;*ƥ�ĢĠ�1�

� Shibatani 5Ĭų6ƥ�û4A-/ƄÂ!EDÇŻ�1ŵ=DƦŘ¬ĝ��14ƥ2,B>
àµĐƇ0Ũ�1�F5�ůƞ�0�DƦůƞ16ƥůő�ƥŒő�$04ķ-/�D1áÂ

$Dàµ5�10�Dƣű"�6ƥErteschik-Shir 2007? Lambrecht 1994H¡Ĥ!E*�ƤƦ
ůƞ6ƥ�ĢĠ�1ÇH3$ďÝ0�DƦĢĠ16ƥůƞ16ƅ4ƥůő�ƥŒő�;+ķB

3�1áÂ$DA�3àµ5�10�DƦ��7ƥ�»Ə6�HŽ-*5ƪ�1Œő�ž¯"

/�*¶§ƥůő6ƥ»Ə6$04Œő4ķBE/�Důƞ+1Ő�ƥ»Ə�Ž-*>54.

�/6ƥķB3��Bž¯H"/�D5+1Ő�ƥ(5àµHĢĠ1<3$Ʀ 
�ŜĸĿ5Ĭų�ůƞ4;1=BED1���5tÃ6ƥhRJų5oÂwļû5ĦÛHŴ

þ$DƘ4ƒš43D56àµĐƇı3ďÝ0�D�1Hĺ"/�DƦhRJų5¥Ƃû4

.�/ƥàµĐƇ5ťĠ�BŧE/�D�ŜĸĿ1"/6 Comrie (1981: 75-76)�ï�BED
�ƥ(�06ƥoÂwļû6¥�û5â¬ıƠ�û1"/Ňy!E/�D5<0�Cƥ��ı

ŐÆ6å!E/�3�. (�0Ćľ06ƥhRJų5oÂwļû4.�/ƥàµĐƇ5ťĠ�
Bűņ4ŐÆ$DƦ 
� 06ƥ��ı4oÂwļû6ƥ��3DàµĐƇHí-/�D50�F��Ʀ}n06ƥ��

Ů5ĢĠ���oÂwļû5àµĐƇıĦÛ0�D1��~ŴHõč$DƦ 
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4-1.���Ğ'4AD�Ů5ĢĠ��
oÂwļû6ƥlř4ƥrų}¸5šŅƣ:1I2�ĲıųƤ��Ů4�Ŝ$DƦ�5A�3ƥ

rų}¸5šŅ5ûƝ85Ľ�6ƥīåûĜ5ûĨ06���Ğ'�1­7EDƥA�ķBE

*ĩŻ0�DƦ;*ƥ��Ğ'H¥�DšŅ6ƥ�³ı46ůƞšŅ0�D1���1>A�

ķBE/�Dƣű"�6ƥErteschik-Shir 2007H¡Ĥ!E*�ƤƦ}nƥ(1)H�ô$DƦ 
�

(1) zdec� nepodaleku o�erednuju vysotku� � stroili ?�
 here near  next  skyscraper-ACC build-PST.3PL. 
 ‘Was the skyscraper being built near here?’ 
 
�EB5�1H�č$D1ƥhRJų5oÂwļû4��/ûƝ4īſ$DƙrųšŅ6ƥ�

�Ğ'H¥�*�ůƞ�0�D1Ũ�A�ƦÃƘƥ��Ğ'BE*šŅ6ƥŚų5PhS�B

>G�DA�4ƥÂƣdefiniteƤ5©Ů0�DƦÂ5©Ů6ƥ$04ůőƔ0(5À²4.�/
5ķźH�Ą!E*šŅ0�Cƥůƞ0�DƦ�5�1�Bƥ}m5A�3áÂ6½Ó0�D

1Ő�DƦ 
�5�ĉ�Ė"�1$D1ƥ��Ğ'HƌĬ"*ŊĊƥ��Ŏ4ėĭ$D�Ů6ƥûą�Ŏ

13CƥûąĢĠ5���(Comrie 1981: 72)4Ù�ƥĢĠ�H¥�D�143DƦ3�ƥûąĢ
Ġ5ţ�16ƥďĮƥûq0>-1>
ØF�4īſ$DšŅ�ġĒ5ĢĠHë�1��ţ�

0�DƦ�E4ACƥ(1)06 stroili�ĢĠHë�1sğ!ED�ƥ�E6tÃĖ"��1�G

�DƦ�

� !B4�Ů5ĢĠ�Høí$DŉƢı3YkU1"/ƥƙÇČ�Ů�B6oÂwļûH�

D�10�3�1���1�áÂ!EDƦƙÇČ�Ů6ƥBurzio (1981)�Ƅ9DA�4ƥ��
�Ů5Ĳıų0�-*>5�ƥČH{p!ED*=4rų�Ŏ4Ľ�$DA�3ĐûıĦÛ

Hí.Ʀ("/A�ķBE/�A�4ƣe.g., Lambrecht 1994: Ch.1ƤƥƙÇČ�Ů6rų�ĢĠ
Hë�Ʀ�5tÃ6ƥĆľ05oÂwļû4.�/5áÂ0�D�ůƞrų5ŕś�16ĴÅ

E%ƥƙÇČ�Ů�B6oÂwļû��E3�1���1�áÂ!ED�ƥ�E6tÃĖ"�Ʀ

(6), (7)HŢBE*�Ʀ 
�

(6) *Zdes� upali  bez soznanija 
 here fall-PST.3PL without consciousness  
 ‘Here they lost consciousness and fell down.’  
 
(7) *V gostinicu  prišli.  
 to hotel  arrive-PST.3PL  
 ‘They arrived at a hotel.	  
�
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rų�Ŏ4īſ$DšŅ�ġĒ5ĢĠ13DA�3ƙÇČ�Ů�BoÂwļûHīå0�3

�1���5tÃ6ƥĆľ0õč$D��Ů5ĢĠ��1��oÂwļû5ĦÛ�BƥŖģ4

Ŵþ0�DƦA-/ƥ�5tÃ6ƥĆľ5~ŴHøí$DŉƢı3ŭì1Ũ�DƦ 
� ;*��Ů5ĢĠ��Høí$D�û1"/ƥ}n5�(8)HŢBE*�Ʀ�
�

(8) Naoborot, ego ochen� daže jubjat! 
 contrary  he-ACC very even like-PRS.3PL 
 ‘On the contrary he is even very loved.’ 
 
(8)4��/�daže4�ơ!EDų jubjat6ƥĢĠHë�Ʀ�5û6ƥ Ť5ƆCoÂwļ13

-/�D�1�Bƥ�Ů5ĢĠ��oÂwļû5ēœ0�D1��Ćľ5rÑHøí$D1

ÞGEDƦ�

!B4ƥůƞ�H¥�DšŅ6Ĳıų03�/>ĐG3�Ʀ}n5�(9)HŢBE*�Ʀ 
�

(9) Etot dom pustoj? Net, pohožje, zdes� živut.  
 this house empty no likely here live-PRS.3PL 
� ‘Is this house empty? No, it is likely that someone lives here.’ 
�

(9)05 živut�āB$�6ƥ�G@DŖ�Ů0ƥ(>(>ĳòĲıųHšę"3�Ʀ(5*=ƥ

Óģƥ¥�û0Ĭ�D�160�3��ƥoÂwļû6ƥ�Ů�ĢĠ43C!�$E7åŀ$

D*=ƥ(9)06ƥ¶çHŞ$ zdes	�����ůƞ�"ƥ�Ů�ĢĠ�"/�D*=ƥoÂw
ļû1"/åŀ"/�DƦ�

� }mƥ�ŜĸĿ5¯ƞĠHî÷"*m0ƥĆľ06�hRJų5oÂwļû6ƥ�Ů5ĢĠ

�1��àµĐƇıĦÛHí.�1��~ŴHõč"ƥ(5~Ŵ5½ÓßHĎŭ"*Ʀ 
 
���(*�

Ćľ06ƥhRJų5oÂwļû4.�/ƥ�ŜĸĿHñ�ĳ"ƥàµĐƇ5ťĠ�BŐÆ"

*ƦoÂwļû06ƥ�ůƞrų5ŕś�ƥ�rų}¸5šŅ5ůƞ���ſ�Cƥ(5ËŊ

1"/��Ů5ĢĠ���ſ�D1rÑ"ƥƙÇČ�Ů5�1(8), (9)�B�5~Ŵ�øí!E
D�1HĹŲ"*ƦăØ4ƥŁ 2Ń5
5tÃ4.�/ƥń�4óğHŀ//<DƦ��0¯
ƞ4"/�*56ƥŨų¸tÃ4��/ƥrų�þB�4�ú0�D¶§0>ƥů"è�rų

H��DÜš�3�1Ő�/�D¶§ƥ>"�6��*�3�¶§46ƥÜ%�Ů5 �wļŠ

úÔHšę$DoÂwļûHĬ�D1���10�DƦ}n4ƥ(2)H�ô"ƥ�EHĹŲ$
DƦ�

�

(2) Mnje podarili  knigu.  
 I-DAT give-PST.3PL book-ACC      
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 ‘I was given a book’ 
�

(2)06ƥůƞrų�ŕś"ƥMnje�Ļ4��ûƝ4Ľ�"ƥůƞ�H¥�D�10�Ů� 3w
ļŠúÔ13-/�DoÂwļû0�DƦ�5û6ƥ*1�ƥakVi1��wĥ�gk[i

1��¢w�BĆH>B-*1��¶ƚ0�-/>ƥmƄ5A�4ƥrųH��DÜš53�

¶§ƥ�D�6��*�3�¶§4ƥƌČ13DƦůƞ6ƥůő�ƥŒő�$04Ųķı4J

OTS0�D1áÂ$Dàµ1Âŏ!EDG�+�ƥ!B4(5ULa6ņ��!EDƦ�³

ı3ůƞšŅ6|©Ů320�D�ƥōļû5rų32�;!4(�0�DA�4ƥ�wƔ�

?�īĥ�5A�3ƥêŻı3m�ďÝ>Ì4JOTS¦œ3ůƞšŅ1Ũ�DƦ�EH�č

$D1ƥoÂwļû0ŕś$Drų6êŻı3m�ďÝ1"/5�wƔ�ı3ŦƑ¥�D50

63�F��ƦtÃƥoÂwļû6ƥrų�Ŷ0�D5���DÜš53�1�ƥ�D�6�

�*�3�1�ƣäBED1�Ƥ4Ĭ�BEDƦ�

� oÂwļû4��/ƥůƞ0�Drų6�wƔ�1��àµ5<Hė"ƥŕś$D*=4ƥ

rų1�Ů5Éé6lŗ"3�Ʀ(5Ƙ4ƥhRJų4��/ă>îĺÇŻ5Í�ƥ$3G,

ă>îĺÇŻ�ĂĀ3 3 wļŠú1��Ôã�ƍ7EDƦ*1�Ũų¸tÃ�Bŕś$Dr
ų��ú5wĥ+1þB�3¶§0�-/>�5ÔãHĬ�D1���16ƥoÂwļû4

��/ƥ�wļŠú1��Ôã�ƥrų}¸5šŅ5ůƞ�ƥ�Ů5ĢĠ�1��ēœH¤ÿ

"/�D1���1�ĺ®!EDƦ�E4.�/6ƥÐ�Ō�ƥxØ5ĸĿŷƞ1"/Ďũ�

Üš0�D�ƥ�5A�3�ĉ6ƥàµĐƇ5ťĠ�BŐÆ$D�B�(ÚBED>50�DƦ

(5Ġ4��/>ƥ�ŜĸĿHàµĐƇ5ťĠ�Bñ�ĳ"*Ć�ĉ5ü��ŜĸĿAC>

�E/�D1Ũ�D+F�Ʀ�

� ;*ƥ�oÂwļû6�Ů5ĢĠ�1��àµĐƇıĦÛHí.�1��Ćľ5~Ŵ41-

/ƥ(2)6þB�4¯ƞ13DƦ(2)06ƥûą4īſ$DšŅ6�Ů063�ĳòĲıų knigu

0�D*=ƥûąĢĠ5ţ�4Ù�7ƥknigu�ĢĠHë��143Cƥ�Ů6ĢĠHë�3

�Ʀ�5Ġ4.�/6ƥ��Ů5ĢĠ���Bƥ��Ů}¸5šŅ5ůƞ��1$D�10Ɣ

òı4¯ƞH°Ǝ$D�16¦œ�>"E3��ƥ�E6ċĆı3ŦĚ16Ũ�;�Ʀ�5A

�3¯ƞ4.�/6ƥ(i) (2)5A�3�06ƥkniguH��Ğ'D|GC4 mnjeH��Ŏ4ė

$�1>�Īı4¦œ0�D�1ƥ(ii) knigu1 mnje5£üHûƝ4Ľ�!&D�1t�>ƥ

ú6È3��ŢBED�1ƥ("/(iii) �5A�3uƒĲıųĐû5ŋųĐƇ1�� 3 .H
űņ4Ďũ"ƥxØ5ĸĿ5q0ŦĚHĲî"*�Ʀ 
�

$*�

�

1 1wļ  GEN  īČ  PST Ɖ    
3   3wļ  NOM rČ  REL ƕ�|©Ů 
ACC ÇČ  PL Šú  SG �ú 
DAT pČ  PRS ĩ² 
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